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Discreet and absorbent pads for 2+ weeks 
post-birth

MATERNITY PADS

Compresas discretas y absorbentes – 
perfectas para usar a partir de la 
segunda semana después del parto
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COMPRESAS
POSPARTO

Discreet and absorbent pads for 2+ weeks 
post-birth

MATERNITY PADS

Compresas discretas y absorbentes – 
perfectas para usar a partir de la 
segunda semana después del parto
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In the later stages of post-birth bleeding (lochia), 
blood loss will gradually get lighter, typically 2+ 
weeks after giving birth. Lansinoh's discreet and 
absorbent maternity pads have been specially 
designed to provide protection as well as comfort 
and discretion.
Change maternity pad every 4 to 6 hours, or more 
frequently if needed.

En las últimas etapas del sangrado posparto 
(loquios), la pérdida de sangre se hace más ligera 
gradualmente, por lo general 2 o más semanas 
después del parto.

Las compresas posparto de Lansinoh® han sido 
especialmente diseñadas para proporcionar una 
protección cómoda y discreta.
Cambiar la compresa perineal cada 4 ó 6 horas, o con más 
frecuencia si es necesario.
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Tenere il prodotto e le singole confezioni lontani dalla portata dei bambini e smaltire correttamente. 
Przechowuj folie i opakowanie z dala od dzieci. Zutylizuj produkt w odpowiedni sposób.

ASSORBENTI POST PARTO
Discreti e assorbenti per una protezione sicura
• Sagomati naturalmente per una comoda vestibilità dopo il parto
• Materiali morbidi e traspiranti, progettati per la pelle sensibile
• Con retro adesivo e alette per mantenere gli assorbenti saldamente
 in posizione
• Delicati sulla pelle: senza profumo e dermatologicamente testati
• Super slim per una vestibilità discreta
• Confezionati singolarmente (in tessuto non tessuto) per
 garantire l'igiene

Cambiare l'assorbente ogni 4–6 ore o più frequentemente
se necessario.

PODKŁADY POPORODOWE
Dyskretne i chłonne dla pewnej ochrony
• Naturalnie wyprofilowany dla idealnego dopasowania po porodzie
• Delikatny i oddychający materiał stworzony specjalnie dla
 wrażliwej skóry
• Samoprzylepne podłoże  i skrzydełka, aby utrzymać podkład
 na swoim miejscu
• Nie podrażniają skóry: Bezzapachowe i testowane dermatologicznie
• Super cienkie dla idealnego dopasowania
• Pakowane pojedynczo (w opakowania z włókniny) ze względów
 higienicznych

Wymieniaj podkład co 4 do 6 godzin lub częściej w razie potrzeby.
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Keep wrapper and packaging away from baby and dispose properly.
Mantén el envoltorio y el embalaje fuera del alcance del bebé y deséchalo adecuadamente.

recommendation by weeks
Recomendación de tamaño por semanas

After use, do not wash, reuse or share pad.

Carton

Soft and breathable materials 
designed for tender skin

Suaves y de material 
transpirable para las pieles

más delicadas

Discreet and absorbent for 
confident protection 

Discretas y absorbentes para 
una protección segura 

Naturally contoured for 
comfortable fit after childbirth

Contorno natural para un 
ajuste cómodo tras el parto

Super slim for a discreet fit

Adhesive backing and wings
to keep pad securely in place

Kind to skin: Fragrance free 
and dermatologically tested

Individually wrapped for hygiene  
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MATERNITY PADS COMPRESAS POSPARTO

Superfinas para un ajuste discreto

Adhesivo en el reverso y alas para 
que se mantengan en su sitio

Respetuosas con la piel: exentas
de fragancias y testadas 
dermatológicamente

Envueltas de forma individual (en 
Tejido No Tejido) para mayor higiene 
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